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Technology for you
La technologie est le moteur du monde, le ressort de l’amélioration de notre 
vie à tous. La technologie est aussi l’âme de notre société et inspire une 
culture d’entreprise fondée sur trois principes: 

- l’écoute du client qui se traduit par une réponse adaptée et la réalisation 
du produit à son niveau d’exigence; 

- professionalisme, indissociable de la recherche, du développement et de 
l’innovation;

- valeur de la personne qui se concrétise à chaque phase du processus de 
production et qui place l’humain au centre de nos préoccupations. 

Notre technologie est pour vous.



Company
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C’est l’homme avec ses capacités organisationnelles et créatives, il représente notre bien le plus cher.
Pour cette raison notre travail quotidien est basé sur la confiance, la proactivité et l’interaction.

Nous, nous savons qu’il existe une éthique du travail. Un comportement qui incite chacun à prendre ses propres responsabilités, 
individuellement et en équipe.Tous ceux qui travaillent chez DVP, du chef au stagiaire doivent se considérer responsables et indispensables 
à la mosaïque qui dans sa totalité, définit notre action et notre style.

C’est l’accord singulier humain et professionnel des individus qui conduit un groupe vers le succés de l’entreprise.

L’HUMAIN
Le capital le plus précieux  d’une entreprise.
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IL Y A UN SAVOIR DANS NOS MAINS
Un succés international qui conjugue la maîtrise artisanale à la pratique industrielle.
Notre histoire est celle de savoirs manuels et concrets. Un savoir-faire qui a créé au fil du temps des produits d’une qualité toujours 
croissante, traduisant le génie artisanal en pratique industrielle et transformant une intuition en un signe distinctif.
Chaque détail technique ou constructif nous appartient, nous sommes acteurs du développement du secteur. Nous partageons les aspirations 
des clients.

Notre histoire est l’histoire d’un succés graduel et permanent, né de la conjugaison, durant ces 40 années, de deux domaines d’excellence 
typiquement italiens: la maitrise artisanale et la pratique industrielle. Cette conjonction de compétences opère jour après jour, en étroite 
collaboration avec le client et le bureau d’études techniques.

C’est une histoire qui se répand à travers le monde. Du siège principal de San Pietro in Casale, l’entreprise s’appuie sur des filliales en 
Europe et en Amérique centrale et est présente sur chaque continent avec un réseau de vente et d’assistance, témoin de capacités de 
développement élevées.
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PROCESSUS DE PRODUCTION
Hier artisans, aujourd’hui industriels. 
DVP officie depuis presque 40 ans dans ses propres ateliers de San Pietro in Casale (Bo), produisant des pompes à vide et des compresseurs 
qui trouvent leurs applications dans différents secteurs comme la chimie, l’environnement, la santé, l’alimentaire et beaucoup d’autres. Ici, 
chaque phase du cycle de production est suivi scrupuleusement et répond à des standards sévères.

La conception est entiérement assistée par des systémes opératifs de derniére génération qui permettent de réduire le délai de mise sur 
le marché. En outre, dès la phase de conception, un logiciel de simulation des flux innovant a dèja résolu les éventuels problèmes de 
température, pression, bruit, vibration et usure prématurée des éléments. 
L’usinage se fait au moyen de centres d’usinage et de tours à commande numérique robotisés reliés directement à un systéme ERP intégré 
qui fournit des prévisions sur la disponibilité des composants. Cela permet de simuler le nombre de changements d’usinage pour satisfaire 
les demandes des clients et préserver au mieux la flexibilité de la production. 
La peinture est réalisée dans un atelier entièrement robotisé et au moyen de peintures écologiques de base acqueuse.
Le contrôle qualité couvre chaque opération d’usinage et chaque produit; les résultats sont enregistrés avant qu’il soit orienté vers l’expédition.
Notre relation client est gérée par des logiciels CRM de dernière génération et des outils d’analyse, de contrôle et de renseignement des 
marchés qui s’appuient sur notre réseau d’agents, de distributeurs, nos filiales en Europe et dans le monde. 
Notre service après vente est assuré par une équipe technique interne et notre réseau de vente; ils sont constamment informés des derniéres 
évolutions et innovations de nos produits par des cours spécifiques. 
Les données d’assistance recueillies générent des statistiques utilisées par notre bureau d’étude pour participer à l’amélioration continue 
de nos produits. 

Cette dynamique industrielle permet de répondre à un objectif plus ambitieux : se synchroniser aux demandes des clients et les satisfaire 
en temps réel.
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Applications

13 .



Environnement, chimie, santé, nutrition, plastiques, emballage, verre, métallurgie, céramique, impression et beaucoup d’autres. Il n’y a 
aucun secteur productif où les produits DVP ne trouvent leur place. Nous en sommes fiers car, s’il existe autant d’usages différents de nos 
pompes et de nos compresseurs, c’est le signe d’une technologie véritablement au service des processus productifs; elle les rend sûrs et 
efficaces: c’est profitable à l’homme.

Pour nous, en fait, le travail de l’homme à une dimension collective et l’entreprise a une dimension sociale, dans la réalité, elle est vécue 
non en spectateur mais en créateur dans l’entreprise comme à l’extérieur. C’est notre idée de l’entreprise. Le meilleur de nous-même, à la 
disposition de chacun pour vivre mieux.

Ainsi, le “vide” que nos appareils génèrent, remplit la vie individuelle et sociale, de l’environnement à la chimie en passant de la santé, 
l’alimentation et bien d’autres encore.

APPLICATIONS
Sur tous les terrains pour améliorer la vie de chacun. 
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE ENVIRONMENT

Environnement

Pour la protection et la préservation de l’environnement, la technologie du vide 
peut faire beaucoup. Dans ce secteur DVP apporte une réponse précise. En 
fait nos produits sont utilisés dans nombre d’applications comme, par exemple, 
l’oxygénation et l’épuration des eaux usées, les installations de digestion des rejets 
et la fabrication de panneaux solaires.

Notre technologie apporte une contribution efficace dans la compression de 
polluants provenant de digesteurs, dans l’extraction de gaz polluants présents 
dans les sols et dans beaucoup d’autres domaines d’applications.

Appareils intelligents pour l’eau, les rejets, l’énergie solaire.

Pompe séche à becs PA.155 Pompe séche à palettes SC.140
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE CHEMICAL INDUSTRY

Dans l’industrie chimique les applications de la technologie DVP sont principalement 
destinées à la transformation, à l’échelle industrielle, des matières premières pour 
la production et le transfert des gaz, de substances chimiques, de mélanges et de 
matériaux de diverses natures. 

Parmi les usages les plus adaptés pour les pompes à vide nous trouvons la distillation, 
le séchage et le dégazage. En outre, la technologie DVP peut être aussi utilisée pour 
l’évaporation en dépôt couches minces et l’enrobage.

L’Industrie Chimique

Pompe lubrifiée à palettes o 
Pompe lubrifiée à recirculation 
d’huile RC. 50M

Pompe lubrifiée à palettes LC 20

Du solide au liquide et au gaz, toutes les applications.
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TECHNOLOGY FOR  
                 FOOD AND BEVERAGES 

Le secteur de l’alimentation et des boissons est l’un des principaux utilisateurs du vide.
Nous trouvons toujours une pompe à vide dans les applications les plus classiques 
comme la transformation des aliments ou les technologies de cuisson, mais aussi 
dans des applications plus spécifiques comme l’humidification du tabac, le nettoyage 
des légumes, le séchage du jambon, l’aération des pommes de terre, les machines 
l’éviscération du saumon ainsi que les poussoirs à saucisses.
Nous les rencontrons également dans la transformation du lait, la torréfaction du café 
et la production de sucre.

Chacune de ces applications requiert l’usage de la technologie du vide dans laquelle 
DVP possède quarante années d’expérience. 

L’Alimentaire et la Boisson 

Pompe sèche à palettes SB.16Pompe lubrifiée à palettes LC. 106

Le vide recèle des saveurs insoupçonnées.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE PACKAGING INDUSTRY

La technologie du vide est essentielle dans l’emballage des produits alimentaires: 
pour l’ensachage et la fermeture des conditionnements alimentaires, le formage des 
aliments et la fabrication de contenants en PET.
La technologie DVP se prête également à l’utilisation dans des domaines plus 
spécifiques comme l’élimination des déchets et les emballages sous atmosphère 
modifiée.

Les machines pour la production de coussins d’air, de conditionnement sous blister, 
tireuse, scelleuse de barquettes et fabrication de sacs en papier sont quelques unes 
des applications dans lesquelles on peut trouver une pompe DVP.

Emballages

Pompe lubrifiée à palettes l LC. 60Pompe sèche à palettes SC.140

Emballer sous vide.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE PARTS CLEANING INDUSTRY

Les impuretés résiduelles peuvent compromettre le fonctionnement et la 
fiabilité d’un produit; d’autre part, les procédés séquentiels d’une chaîne de 
production nécessitent une surface propre.

Dans ce domaine nos produits peuvent être utilisés pour le nettoyage industriel 
spécifique: déshuilage sous vide, sablage à sec, lavage à sec et évaporation 
sous vide. 

Pompe lubrifiée à palettes 
LC.40WR

Pompe lubrifiée à bain d’huile 
DC.8D

L’hygiène qui augmente votre productivité.
Le Nettoyage de pièces industrielles
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TECHNOLOGY FOR  
                 PLASTIC AND RUBBER

Les produits provenant de DVP trouvent également des applications dans la 
technologie pour la transformation des plastiques, des caoutchoucs et des 
résines.

Quelques exemples: étalonnage, production des films plastiques aux matériaux 
composites, dessication, moulage et thermoformage sous-vide, production de 
matériau composite, fabrication de mousse expansée.

Plastique, Caoutchouc et Résine

Pompe sèche à becs PA.155Pompe lubrifiée à palettes LC.20

Des films plastiques aux matériaux composites.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE PAPER AND PRINTING INDUSTRY

Des centrales d’air comprimé et de vide sont utilisées au cours des différentes phases 
de transformation du carton pour réaliser un produit fini.
Outre cet usage, dans toutes les étapes de la chaîne graphique qui comprennent la 
prépresse, l’impression et le façonnage, la technologie du vide et de la pression est 
fondamentale.
L’expérience de DVP garantit l’utilisation d’un équipement d’avant-garde également 
dans ce secteur. 

L’Industrie du Papier et de l’Impression

Pompe sèche à palettes SB.25

Le papier prend vie.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE CLAY AND CERAMIC INDUSTRY

Le dégazage, procédé qui consiste à retirer les gaz, est une étape incontournable de 
la fabrication de céramiques; il est réalisé par nos pompes à vide, conçues par nos 
chercheurs. Elles sont aussi utilisées dans la post-production, la manipulation par le 
vide des produits et matériaux.

L’Industrie de la Terre Cuite 
et de la Ceramique

Pompe lubrifiée à palettes LC. 40WR

Un passage obligé, le dégazage, c’est mieux avec DVP.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE GLASS, STONE, WOODWORKING INDUSTRY

Dans la transformation de ces matériaux l”utilisation de la technologie du vide est 
centrale, pour les systémes de levage avant tout.
Dans le domaine du bois, le vide est utilisé dans les différents procédés de traitement, 
séchage et compression sous vide; pour la pierre et le verre, le vide est employé pour 
le bridage et la manipulation.
Tous ces mouvements sont assurés grâce à des bras manipulateurs (pick and place). 
Dans ce secteur la technologie DVP est depuis toujours gagnante et s’impose sur le 
marché avec la puissance des résultats atteints année après année.

L’Industrie du Verre, 
de la Pierre et le Travail du Bois

Pompe sèche à palettes SC. 
140

Pompe lubrifiée à palettes LC.40 
WR

Systémes de levage mais pas seulement.
La polyvalence aux frontières de l’art.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE MEDICAL INDUSTRY

L’Industrie Médicale

Pompe sèche à pistons ZA. 20CC Groupe hospitalier CPA. 3H x 305

Lits pneumatiques, aspirateurs chirurgicaux, autoclaves.
Le meilleur pour la santé. 

La technologie du vide est indispensable dans la réalisation de produits médicaux et 
dans les accessoires utilisés dans ce domaine. Cette contribution à la santé est un 
motif particulier de fierté pour nous.

Lits pneumatiques, sièges élévateurs, installations d’aspiration centralisées, autoclaves 
pour la stérilisation à vapeur, appareillages pour la respiration et aspirateurs chirurgicaux 
sont quelques exemples parmi les nombreux appareils fonctionnant grâce au vide.
La technologie du vide se révèle également fondamentale dans l’odontologie et 
l’orthopédie.
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THE PNEUMATIC  
              CONVEYING INDUSTRY

Dans le domaine du transport pneumatique par aspiration et compression, les pompes 
à vide et les compresseurs sont les principaux protagonistes.

Notre expérience de quarante ans nous permet de répondre aux exigences les plus 
diversifiées tout en garantissant qualité et efficacité.

L’Industrie du Transport Pneumatique

Pompe sèche à palettes SC. 140 Pompe sèche à becs PA. 155

Votre productivité en mouvement.
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE CONDITIONING AND REFRIGERATION INDUSTRY

Dans le domaine de la réfrigération et de l’air conditionné, les pompes à vide DVP 
jouent un rôle fondamental. Elles sont utilisées aussi bien au niveau résidentiel que 
pour l’automobile, pour aspirer l’éventuelle humidité des installations afin de garantir le 
bon fonctionnement des systèmes.

L’Industrie de l’air Conditionné
et de la Réfrigération

Pompe lubrifiée à bain d’huile 
RC. 8D

Pompe lubrifiée double-étage à 
bain d’huile DC. 4D

Protéger l’environnement, garantir les fonctionnalités.
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TECHNOLOGY FOR  
                 METALLURGICAL APPLICATIONS

Applications pour le Métall

Pompe lubrifiée à palettes LC. 60 Pompe lubrifiée à bain d’huile 
DC. 8D

Parce que chaque métal est précieux.
DVP a développé une gamme de produits qui répondent avec efficacité aux exigences 
du marché; la démarche constante de recherche et de développement garantit le 
positionnement de nos produits sur les standards les plus élevés.

Parmi les champs d’application où on peut trouver les pompes à vide nous pouvons 
citer: les accélérateurs de particules, le dépôt de métal sous-vide, l’optoélectronique, 
la tribologie. Comme autres applications on peut également citer: le dépôt sur verre, 
les supports de mémorisation magnétique, le revêtement optique, le revêtement 
décoratif, les dispositifs de mémorisation optique, les boîtes à gants de laboratoire et 
la technologie de la soudure. 
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TECHNOLOGY FOR  
                 THE ANALYTICAL FIELD

Sous la dénomination secteur analytique, nous désignons trois grands domaines: 
l’organique, l’inorganique et le biologique.

La technologie DVP collabore dans divers domaines du secteur analytique: laser, 
détecteurs de fuites, lyophilisateurs, spectrométrie de masse et chromatographie, 
autoclave de laboratoire, microscopie, simulateurs spatiaux, distillation sous-vide, 
dessicateurs de gel, centrifugeuse et autoclaves de laboratoire.

Pompe lubrifiée à bain d’huile 
RC. 4M

Pompe à lubrifiée à bain d’huile 
DC. 16D

Le Secteur de l’Analyse
Depuis la microbiologie jusqu’à l’immensité de l’espace.
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C’est l’invention qui se traduit en acte, l’intuition qui devient application, l’élémentaire qui se multiplie.
Sous un autre point de vue, la technologie est la projection de la machine - objet, instrument - dans la vie de l’homme.

Chez DVP nous croyons en la technologie comme une extraordinaire opportunité pour favoriser la croissance de l’individu et celle de la 
collectivité.

Pour nous, le processus de production dans son ensemble, pour lequel nous dépensons quotidiennement enthousiasme et énergie, est le 
moyen qui nous est donné pour transformer engrenages, mécanismes, compétences, spécificités, passion, en des milliers d’applications 
qui améliorent la vie des individus et accroissent le progrès de la société.
Nos produits procurent des bienfaits pour l’environnement, l’alimentation, la santé, l’agriculture, la construction, les communications et bien 
d’autres domaines.
Cela nous rend fiers, mais également conscients d’une responsabilité qui se traduit chaque jour en recherche, en engagement, en sérieux 
et en attention.

La technologie est le moyen que l’homme a su inventer pour améliorer la vie; nous savons que nous avons un espace, une dimension, un 
profil. Nous les occupons pour les restituer avec la contribution de nos valeurs.

LES TECHNOLOGIES 
Des outils pour mieux vivre.
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Les pompes à vide à palettes sèches peuvent travailler 
en continu exclusivement avec de l’air propre et sec. À 
la différence d’autres types de pompes celles-ci peuvent 
fonctionner avec à n’importe quelle valeur de la pression.

L’entretien est particulièrement simple et limité au  rem-
placement des palettes en graphite lorsqu’elles sont 
présentes et au nettoyage des filtres.

Les principaux domaines d’utilisation sont: la manipu-
lation par ventouses, les machines automatiques pour 
l’emballage et le conditionnement, les machines pour le 
travail du bois, les presses pour le bois ou les matières 
plastiques, les machines pour compter les billets de ban-
que. Dans le secteur du bâtiment elles sont utilisées dans 
les pulvérisateurs pour enduit, dans les appareils pour 
peinture à basse pression, dans les systèmes de tran-
sport pneumatique.

Les compresseurs rotatifs à sec n’ont pas de restrictions 
d’utilisation, excepté la pression maximale d’utilisation qui 
ne doit pas dépasser celle indiquée. Pour cette raison, 
l’emploi d’une soupape de sécurité est toujours conseillé.

1. TECHNOLOGIE SÈCHE
Pompes rotatives à palettes

Pompes et compresseurs à becs

Turbines

Pompes à pistons

Pompes à lobes

[pompes à palettes] [pompes à becs]

[pompes à pistons] [turbines] [pompes à lobes]
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POMPES À PALETTES SÈCHES

SB.6
SB.6TV
SB.10
SB.10TV
SB.12
SB.16
SB.25 
SB.40 
SC.5
SC.5CC-24VDC
SC.60 
SC.80 
SC.100 
SC.140 
SB.6CC-24VDC
CB.6
CB.10
CB.12
CB.16
CB.16-1
CB.25
CB.40
CC.60-1
CC.80-1 
CC.100-1 
CC.140-1 
CB.6CC-24VDC

mbar(abs)
120
120
120
120
120
120
120
120
120
150
120
120
120
120
150

bar 50/60 Hz

 0,5

0,8/0,8
0,6/0,6
0,6/0,6
0,6/0,6
1/1
0,6/0,6
0,8/0,8
1/0,8
1/0,5
1,3/0,8
1,1/0,6
0,8

m³/h @ 50/60 Hz
6/7
6/7
10/12
10/12
12/14
16/19
25/29
40/48
5/6
5
60/70
80/90
100/115
130/150
6
6/7
10/12
12/14
16/19
16/19
25/29
40/48
60/70
80/90
100/115
130/150
6

kW @ 50/60 Hz
0,25/0,3
0,25/0,3
0,37/0,45
0,37/0,45
0,37/0,45
0,55/0,66
0,75/0,9
1,5/1,8
0,12/0,15
0,09
1,5/1,8
2,2/2,7
3,3/3,7
4/4,4
0,28
0,25/0,3
0,37/0,45
0,37/0,45
0,55/0,66
0,75/0,9
0,75/0,9
1,5/1,8
2,2/2,7
3,3/3,7
4/4,4
5,5/6,6
0,28

kg  
7,5
7,5
14
14
13,5
27,5
28,5
37,5
5,4
4,5
66
71
87
95
9,5
7,5
14
13,5
27,5
29
28,5
37,5
70
74
93
97
9,5

Pompes rotatives à Palette 
Il s’agit de pompes constituées d’un corps cylindrique dans lequel 
tourne, en position excentrée, un rotor avec des fentes où sont 
insérées les palettes.
Durant la rotation ces dernières sont poussées au contact du corps 
de la pompe, par l’effet de la force centrifuge, créant des espaces 
clos qui augmentent progressivement de volume, appellant l’air 
du récipient à s’évacuer et l’expulsant du conduit d’aspiration. Si 
elle est utilisée comme compresseur, l’air aspiré est dirigé vers le 
conduit de décharge.

Les pompes à sec peuvent fonctionner en continu à pression 
atmosphérique comme au vide maximal. Par contre, elles ne peuvent 
être utilisées, excepté avec des filtres spéciaux, si l’air aspiré est 
humide ou contient des traces d’huile ou d’autres liquides.
Les compresseurs rotatifs ont l’avantage de fournir de l’air à une 
pression donnée, sans pulsations, ils ne nécessitent donc pas de 
réservoir d’accumulation.

Sur demande, il est possible d’équiper ces pompes à vide et 
compresseurs d’un carter insonorisant FBX-S

TECHNOLOGIE SÈCHE

SC.140
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POMPES À BECS

VA.155
VA.155-1
VA.155-1
PA.155
PA.315

mbar(abs)

150
150

bar 50/60 Hz
1,2/1,0
2/--
--/1,8

m³/h @ 50/60 Hz
155/186
155/--
--/186
155/186
300/360

kW @ 50/60 Hz
5,5/6,6
7,5/--
--/9
3/3,6
5,5/6,6

kg  
146
156
166
135
200

Pompes et Compresseurs à Becs 
Les nouvelles pompes et compresseurs à becs sont des machines 
qui créent et transfèrent des volumes d’air depuis le conduit 
d’aspiration vers le conduit d’évacuation par la rotation de deux 
rotors à becs à l’intérieur d’une chambre aux contours particuliers.
La rotation sans contact des rotors est synchronisée au moyen 
d’engrenages ; elle s’effectue complètement à sec, c’est à dire 
en l’absence tant de lubrifiant que de déchets produits par leur 
glissement ou contact durant la rotation.

Les roues dentées des engrenages qui permettent la rotation 
synchronisée des rotors et leurs coussinets, sont lubrifiés avec 
de l’huile et sont enfermées dans un compartiment séparé de la 
chambre de rotation du rotor par des joints d’étanchéité. 

Les pompes et compresseurs à becs garantissent des coûts de 
fonctionnement limités grâce à une faible consommation d’énergie 
et à des rendements élevés. L’entretien est réduit au minimum et 
les prestations sont durables dans le temps grâce à l’absence de 
frottements entre les rotors en mouvement. L’équipement en série 
des nouvelles pompes à becs inclut le silencieux, les silentblocs et 
une valve de régulation du vide.

TECHNOLOGIE SÈCHE

PA.155
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06R-MS
K03-MS
K03-MS
K04-MS
K04-MS
K04-MS
K05-MS
K06-MS
K06-MS
K06-MS
K08-MS
K08-MS
K08-MS
K12-MS
K12-MS
R30-MD
K04-TD
K04-TD
K05-TD
K05-TD
K06-TD
K06-TD
K08-TD
K08-TD
K09-TD
K09-TD
K10-TD
K10-TD
K11-TD
K11-TD
K12-TD
K12-TD

1
 
 
 *
 *
 
 *
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3
 *
 *
 
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
 *
*
*
*
*
*
*
*
*

kW @50/60 Hz
0,2/0,23
0,37/0,43
0,37/0,37
0,75/0,9
 1,5/1,75
 1,1/1,3
 1,5/1,7
 2,2/2,60
 3/3,5
 4/4,8
 4/4,6
 5,5/6,3
 7,5/9
 9,2/10,6
15/17,4
 1,1/1,3
 1,5/1,75
 2,2/2.55
 3/3,45
 4/4,6
 4/4,6
 5,5/6,3
 7,5/8,7
 15/17,4
9,2/10,6
15/17,4
15/17,4
18,5/21,5
15/17,4
18,5/21,5
18,5/21,5
22/25,5

m³/h @ 50/60 Hz
55/66
74/89
74/89
137/166
137/166
137/166
219/265
304/366
304/366
304/366
536/647
536/647
536/647
1022/1234
1022/1234
89/108
140/169
140/169
215/260
215/260
312/377
312/377
518/625
518/625
657/793
657/793
804/970
804/970
903/1089
903/1089
1007/1216
1007/1216

mbar @ 50 /60 Hz
 -82/+90             -80/+80 
 -120/+130	  -120/+120 
 -120/+130	  -120/+120
 -140/+140	  -120/+120
 -225/+250	  -250/+250
 -200/+200	  -175/+175
 -175/+175	  -160/+160
-180/+180 	  -150/+150
 -250/+250	  -220/+220
 -270/+340	  -325/+325
 -180/+180	  -150/+150
 -275/+275	  -250/+250
 -350/+400	  -375/+375
 -150/+150	  -100/+100
 -300/+300	  -275/+275
 -300/+350	  -300/+300
 -250/+250	  -215/+215
 -275/+400	  -300/+350
 -350/+350	  -300/+300
 -400/+475	  -400/+475
 -275/+275	  -225/+225
 -425/+425	  -350/+350
 -350/+350	  -290/+290
 -450/+650	  -475/+650
-300/+300    	  -240/+240
-450/+575      	  -475/+500
-450/+450    	  -375/+375
-500/+600    	  -500/+525
-375/+375   	  -280/+280
-450/+475	  -400/+400
-350/+350	  -275/+275
-425/+475     	  -375/+375

Ø inlet/outlet
 G 1”
 G 1” 1/4
 G 1” 1/4
 G 1” 1/2
 G 1” 1/2
 G 1” 1/2
 G 2”
 G 2”
 G 2”
 G 2”
 G 3”
 G 3”
 G 3”
 G 4”
 G 4”
 G 1” 1/4
 G 1” 1/2
 G 1” 1/2
 G 2”
 G 2”
 G 2”
 G 2”
 G 3”
 G 3”
G 4”
G 4”
G 4”
G 4”
G 4”
G 4”
G 4”
G 4”

TURBINES À CANAL LATÉRAL

kg  
7,1
 12
 12
 19,5
 19,5
 19,5
 30,5
 41
 41
 41
 68
 68
 68
 132
 132
 26
 29,5
 29,5
 43,5
 43,5
 61,5
 61,5
105,5
105,5
115,5
130
138
165
145
172
171
181

Turbines 
Le principe de fonctionnement des turbines est simple: un ventilateur 
équipé de petites ailettes tourne à l’intérieur d’un stator.

La force centrifuge et la rotation créent de petits tourbillons 
d’air qui sont entraînés par les ailettes depuis l’aspiration vers 
l’échappement. Il n’y a pas de parties en contact ainsi les turbines 
ne nécessitent pas d’entretien coutant. Par contre, elles peuvent 
fonctionner en régime continu uniquement entre des intervalles de 
pression determinés car l’air aspiré est aussi utilisé comme fluide 
de refroidissement.
C’est pourquoi il est nécessaire d’installer des soupapes de 
limitation du vide et de la pression afin de ne pas endommager le 
moteur.

Ce produit est très polyvalent et pas particulièrement fragile. S’il 
est utilisé comme compresseur, le flux de sortie est propre et sans 
pulsation.
Les principaux champs d’application sont :
le transfert pneumatique, la manipulation par ventouses, le 
traitement ou l’oxygénation de liquides.

TECHNOLOGIE SÈCHE

K04-MS
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POMPES À PISTONS 

ZA.12 (1)
ZA.12CC
ZA.12C (1)
ZA.12C-CC
ZA.15S (1)
ZA.20CC (1)
ZA.30CC (1)
ZA.30P (1)
ZA.32 
ZA.60S
ZA.100P
ZA.32BOX
ZA.60 BOX
ZA.100 BOX

mbar(abs)
250/210
250

-
50
250
150
200
110
10
60
110
10
60

bar 50/60 Hz
1
-
3
3

0,2
1
3

m³/h @ 50/60 Hz
12/14
12
12/14
12
15/18
22
36
30/35
32/38
60/70
100/120
32/38
60/70
100/120

kW @ 50/60 Hz
80/80
30
80/80
30
140/140
30/36 
48
140/140
200/200
270/270
270/270
200/200
270/270
270/270

kg  
1,3
0,6
1,3
0,6
1,8
0,65
0,8
1,9
7,1
8,7
8,9
13,5
15,3
15,3

(1)IEC 34-1:S3-25%

TECHNOLOGIE SÈCHE

ZA.20CC

Pompes et Compresseurs
à Piston 
Les pompes à piston peuvent opérer en présence de flux humides et 
n’ont pas de restrictions d’usage particulières. Elles sont également 
disponibles en version avec carter de protection et filtre d’aspiration 
comme unités mobiles série ZA box.

Le principe de fonctionnement des pompes et des compresseurs 
à pistons est basé sur le mouvement d’un piston animé d’un va-
et-vient dans un cylindre. Ce dernier est muni de clapets qui 
permettent d’aspirer l’air et de l’expulser vers l’extérieur. Si la tête 
du piston est solidaire de la bielle on dit que le piston est oscillant. 
À la différence des pompes à membrane, la chambre des pompes 
à pistons n’est pas étanche; elles ne garantissent donc pas une 
parfaite tenue du vide.

Utilisées comme compresseurs, elles produisent des pulsations, 
pour cette raison le couplage avec un réservoir peut être nécessaire.
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CBL.305/1500

POMPES À LOBES

BA.500
BA.900
BA.1500
BA.2000

CBL.151/500
CBL.205/900
CBL.305/900
CBL.305/1500

m³/h @ 50/60 Hz
500/600
900/1080
1450/1740
2000/2400

Premier étage
LC.151
LC.205 
LC.305  
LC.305 

     p max
60
60
60
60

m³/h a 5 mbar (A) 50/60 Hz
450/500
750/860
750/860
1050/1300

kW 50/60 Hz
2,2/2,6
3/3,6
4/4,8
5,5/6,6

Pompe à lobes
BA.500 
BA.900 
BA.900 
BA.1500 

RPM 50/60 Hz
2800/3300
2800/3300
2800/3300
2800/3300

P mbar (A)
0,03
0,03
0,03
0,03

DN 
80
100
150
150

kW 50/60 Hz
5,5/6,3
8,5/10,2
10,5/12,2
11,5/13,4

kg
113
130
165
212

kg
320
400
410
450

Pompes à Lobes
Les pompes volumétriques à lobes de la série BA sont équipées 
de rotors à trois lobes. Une particularité géométrique du profil des 
lobes accroît efficacement les aspects positifs de ce système et en 
annule les négatifs (recirculation des gaz).
En outre, le maintien sur l’arbre est assuré par une garniture 
dynamique qui évite toute possibilité de fuites.

Ces pompes doivent toujours être couplées à une pompe primaire 
afin d’augmenter le débit global dans les basses pressions de 
travail et améliorer notablement les prestations pour le vide.

TECHNOLOGIE SÈCHE
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Les pompes à vide à palettes lubrifiées sont utilisées 
quand le flux aspiré peut contenir de l’humidité ou quand 
une meilleure pression finale est requise.
Ces pompes peuvent fonctionner en continu dans certains 
intervalles de pression ou être reliées à des réservoirs à 
vidanger dont le volume est proportionnel au débit de la 
pompe.

L’utilisation à la pression atmosphérique durant de 
longues périodes est déconseillée. Lorsque la quantité 
de vapeur aspirée est importante, l’utilisation de la version 
WR est préconisée.

Les principaux secteurs d’utilisation sont: L’emballage 
sous vide, le thermoformage, le travail du verre ou 
du marbre, le matériel médical, les extrudeuses de 
pâtes alimentaires ou d’argile, la réfrigération ou 
l’air conditionné, les applications de laboratoire, la 
lyophilisation, la spectrométrie et l’ultracentrifugation. 
Des raccords spéciaux  Pneurop sont disponibles pour 
réaliser les connexions entre les divers éléments présents 
dans l’installation.

2. TECHNOLOGIE 
LUBRIFIÉE

Pompes rotatives
Pompes rotatives à palettes 

lubrifiées

Pompes à bain d’huile

[pompes rotatives à palettes lubrifiées]

[pompes à bain d’huile ]
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POMPES LUBRIFIÉES

(1)2xLC.205 IE2    (2) 2xLC.305 IE3    (3) 3xLC.305 IE3		
	

Pompes rotatives à Palettes 
lubrifiées
La lubrification permet d’aspirer de la vapeur humide. Pour éviter que celle-
ci ne se condense, il existe un dispositif appelé Lest d’air qui introduit de 
l’air durant la phase de compression et modifie la pression de saturation de 
vapeur, évitant ainsi la condensation. 
DVP a développé une version de pompes dénommées WR où ce dispositif 
est optimisé.

Version WR. La pompe série L en version WR possède un dispositif qui 
sépare l’eau de condensation de l’huile et l’évacue quand la pompe est 
à l’arrêt. Les caractéristiques de cette série sont : lest d’air permanent;  
bol extérieur en Pyrex pour contrôler en permanence le niveau, l’état et la 
viscosité de l’huile ; capteur de niveau maximal de liquide (eau-huile) dans 
le réservoir.

TECHNOLOGIE LUBRIFIÉE

LC.106

LC.2
LC.4
LB.5
LB.6 
LB.8
LC.12
LC.20
LC.25 
LC.40 
LC.60 
LC.106 
LC.151 
LC.205 
LC.205HV 
LC.305 
LC.305HV 
LB.5WR
LC.25WR 
LC.40WR 
LC.60WR
LC.106WR 
LC.151WR 
XC.405 (1)
XC.605 (2)
XC.905 (3)

mbar(abs)
10
2
10
2
2
2
2
0,5
0,1
0,1
0,1
0,1
0,5
0,1
0,5
0,1
10
4
4
4
4
4
0,5
0,5
0,5

tolérance de vapeur kg/h
 -
 -
0,11
 -
 -
0,3
0,25
0,7
0,5
0,7
1
1,4
3,5
2,1
5
3,5
0,11
1,1
1,3
2,4
3,2
5
7
10
15

m³/h @ 50/60 Hz
2/2,5
4/4,8
5/6
6/7
8/9
12/14
20/24
25/29
40/48
60/72
106/127
151/181
205/245
205/245
305/365
305/365
5/6
25/29
40/48
60/72
106/127
151/181
410
610
915

kW @ 50/60 Hz
0,12/0,15
0,12/0,15
0,25/0,25
0,25/0,3
0,25/0,3
0,45/0,54
0,75/0,9
0,75/0,9
1,1/1,35
1,5/1,8
2,2/2,7
3,3/3,7
5,5/6,6
5,5/6,6
7,5/8,6
7,5/8,6
0,37/0,45
0,75/0,9
1,1/1,35
1,5/1,8
2,2/2,7
3,3/3,7
2X5,5
2X7,5
3X7,5

kg  
5,4
5,4
11,5
9
9
12,5
17
25
42
44
70,5
80
170
170
180
180
12,5
25,5
42
44
71
80,5
450
470
740

. 62 63 .



POMPES À BAIN D’HUILE

RD.2D 
RC.4M
RC.4D 
RC.8M 
RC.8D 
RC.4MSM 
RC.4DSM 
RC.8MSM 
RC.8DSM 
RC.50M 
DB.2D 
DC.4D 
DC.8D 
DC.16D 
DC.16DEX (1)

mbar(abs)
<0,5
0,1
0,01
0,1
0,01
0,1
0,01
0,1
0,01
0,05
0,005
0,005
0,005
0,005
0,005

stadi
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
2
2
2
2

m³/h @ 50/60 Hz
1,8/2
4/4,6
4/4,6
8/9,5
8/9,5
4/4,6
4/4,6
8/9,5
8/9,5
50/60
2/2,4
5,6/6,4
8,2/9,6
16/17
16/17

kW @ 50/60 Hz
0,12/0,15
0,37/0,37
0,37/0,37
0,37/0,37
0,37/0,37

1,1/1,35
0,25/0,3
0,55/0,66
0,55/0,66
0,55/0,66
0,55/0,66

kg  
5
9
10
10
11,2
4,5
5,5
6
7
33,5
10
19,5
20,5
22,5
22,5

(1) Modèle conforme à la directive européenne 94/9/EC (ATEX ) avec marquage CE EX II 3/-G IIC c T4 X (Atex International)

Pompes à Bain d’Huile
Les pompes à vide poussé série R et D sont utilisées lorsque la pression 
finale requise est très basse.Ces pompes peuvent fonctionner reliées à des 
réservoirs hermétiques à vidanger; elles ne peuvent fonctionner pour une 
durée prolongée à la pression atmosphérique. Leur échappement n’est 
pas filtré, aussi des dispositifs adaptés, de purification des fumées, sont 
disponibles. 

Le principe de fonctionnement de cette pompe est semblable à celui des 
pompes avec lubrification. Toutefois, dans ce cas, le stator est immergé dans 
l’huile de lubrification qui assure aussi la fonction d’étanchéité en évitant les 
fuites d’air. De ce fait, les valeurs de la pression atteintes par cette catégorie 
de pompes sont nettement supérieures à celles de n’importe quelle autre 
pompe rotative à palettes. 
Ici aussi un lest d’air est installé pour éviter la condensation de la vapeur 
d’eau.

Ces pompes peuvent être constituées d’un seul groupe rotor-stator et sont 
donc dites “à simple étage” ; ou bien elles peuvent être constituées de deux 
groupes rotor-stator montés en série de sorte que l’évacuation du premier 
groupe soit reliée à l’aspiration du second groupe; elles sont alors dites “à 
double-étage”.  

TECHNOLOGIE LUBRIFIÉE

RC.8D
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Les systèmes sont conçus et assemblés pour être utilisés dans toutes les applications prévues pour une seule pompe et principalement 
dans les installations de vide centralisé, comme unités destinées à créer et à maintenir une certaine dépression à l’intérieur de l’installation. 
Ceci permet le bon fonctionnement du matériel qui lui est connecté.

Une installation de vide centralisé se révèle avantageuse notamment sous l’aspect de l’économie d’énergie, car les pompes entrent en 
fonction automatiquement, uniquement lorsque la situation le nécessite.
Les centrales de production automatiques existent en plusieurs versions: SIMPLEX, avec une seule pompe, DUPLEX, avec une double 
pompe, TRIPLEX, avec une triple pompe. DVP réalise également des systèmes portatifs, utilisés particulièrement dans le bâtiment. En outre, 
nous réalisons des systèmes de production de vide avec séparation air-liquide.
Les systèmes sont composés, dans les versions standards, d’une ou plusieurs pompes à vide lubrifiées, complétées par des moteurs 
électriques et des filtres déshuileurs, montées sur un réservoir horizontal ou vertical. Celui-ci est muni d’une vanne sphérique pour l’évacuation 
des condensats, d’un clapet anti-retour intégré à l’aspiration de chaque pompe pour maintenir le réservoir sous vide quand les pompes 
sont arrêtées. Des filtres à cartouches FCM protègent les pompes de l’aspiration d’impuretés. Une vanne sphérique placée à l’aspiration de 
chaque pompe permet de l’isoler du reste de l’installation lors des périodes de maintenance. Un tableau de commandes électriques permet 
le démarrage et l’entraînement des pompes en mode manuel ou automatique conjointement au contrôle des paramètres de fonctionnement. 
Les systèmes avec séparateur air-liquide sont conçus pour être utilisés sur des machines pour le travail du verre et du marbre et sur des 
machines où il est possible d’aspirer des liquides non agressifs.

Les systèmes, comme toute autre branche de notre activité de production, sont réalisés sur mesure et selon les spécificités requises par 
nos clients.
Une vaste gamme d’accessoires et de kits dédiés complètent l’équipement des systèmes, ce qui augmente leur polyvalence et la possibilité 
d’adaptation à posteriori.

SYSTÈMES
Quand un ensemble de produits vaut plus que la somme des parties. 
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GROUPES INDUSTRIELS 

(1)Pompes en version WR
* Simplex
** Duplex
*** Triplex

LC.4
LB.5
LC.12
LC.25 
LC.40 
LC.60 
LC.106
LC.151
LC.205
LC.305

8 dm ³ 25 dm ³

*(1)
*
*(1) 
*(1)
*(1)

100 dm ³

*   
* 
* 
* 

 

300 dm ³

*/**/***    
*/** 
*/** 
* 

1000 dm ³

***  
***   
**/*** 
**/*** 

500 dm ³

*** 
*/**/*** 
*/**/*** 
*/**/***   

*
*

LES SYSTÈMES

Groupes Industriels
Ensembles pompe-réservoir série CPV ont été étudiés pour répondre aux 
exigences d’utilisation les plus variées; ils sont disponibles en diverses 
versions. Les groupes de vide industriels série CPA sont fabriqués en trois 
versions: SIMPLEX - DUPLEX - TRIPLEX sur la base du nombre de pompes 
installées. Ils sont dotés d’un tableau de commande permettant de contrôler 
la pression à l’intérieur du réservoir et de commander le démarrage des 
pompes.

Les tableaux sont réalisés selon les normes européennes; ils incluent 
également un compteur horaire et un dispositif d’évaluation de l’usure des 
pompes.

CPV.60/25
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GROUPES HOSPITALIERS

LC.25
LC.40
LC.60
LC.106
LC.151
LC.205
LC.305

300 dm ³
*** 

500 dm ³
***
***
***
*** 

1000 dm ³

*** 
***
***
***

 

GFB.51
GFB.80
GFB.121
GFB.121
GFB.201
GFB.201
GFB.201

CPA-H Groupe de filtres bactéricides

*** CPA Triplex

Groupes Hospitaliers
Les groupes de vide hospitaliers CPA3H sont essentiellement destinés à 
l’usage dans le secteur hospitalier. La série CPA3H est réalisée sur la base 
des centrales CPA TRIPLEX. Elle a été développée afin de répondre aux 
caractéristiques requises par les normes UNI EN ISO 7396-1. 
Les pompes installées sur ces centrales sont commandées depuis un 
tableau réparti en deux sections:

- le principal, géré par automate programmable, commande le démarrage, 
le contrôle des paramètres de fonctionnement et fonctionnement manuel ou 
automatique des pompes.
- le secondaire, pour contrôler le fonctionnement automatique ou manuel 
des pompes de secours.
Tous les réservoirs équipant les centrales de production du vide CPA3H 
sont dotés d’un système by-pass.

Sur demande, une vaste gamme d’accessoires est disponible, parmi 
lesquels un système de commande distant du tableau de répétition des 
alarmes. Est également disponible une série de filtres bactéricides dotés du 
système by-pass (GBF) à installer entre la centrale CPA3H et l’équipement 
utilisateur, conformément à la norme UNI EN.

LES SYSTÈMES

CPA.3H X 305
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ACCESSOIRES
La perfection se niche dans les détails.
Notre production est extrêmement soignée jusque dans ses moindres détails. Les accessoires représentent eux aussi un élément essentiel 
de notre travail; nous leur accordons une attention particulière destinée à améliorer l’ergonomie, les fonctionnalités et la facilité d’utilisation 
de nos pompes et de nos compresseurs.

Avec un service de recherche entièrement dédié, nous développons des solutions spécifiques; les accessoires sont fabriqués avec 
attention, dans un souci de qualité, pour une gamme complète et diversifiée. Les accessoires sont répartis par classes et sont paramétrés 
en fonction de leur utilisation. Chacun d’eux est étudié pour s’adapter avec la meilleure efficacité sur l’ensemble de la gamme de pompes 
et de compresseurs DVP.

Principaux accessoires :
- Filtres
- Silencieux pour la décharge
- Raccords filetés et Pneurop
- Vannes de régulation du vide et de la pression
- Clapets anti-retour
- Instruments de mesure du vide et de la pression 
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SIF – Indicateur de colmatage du filtre 
au refoulement  
Il est étudié pour être installé sur les pompes à vide 
lubrifiées, il indique l’élévation de la perte de charge du 
filtre déshuileur. 

FCT -  Filtre avec bol transparent 
Il se monte sur l’aspiration des pompes ou compresseurs 
pour les protéger des poussières ou des corps solides. 
Le boîtier transparent permet un contrôle visuel rapide 
de l’état de la cartouche filtrante. 

FMB – Filtre bactéricide pour vide médical  
Il est conseillé pour tout usage nécessitant l’élimination 
des micro-organismes et tout autre type de contaminant 
éventuel. Il favorise la décontamination de l’air aspiré, 
ainsi que la protection de la pompe et de l’atmosphère 
environnante.

FSC – Filtre séparateur de condensat 
Idéal pour empêcher l’aspiration des vapeurs 
condensables ou des liquides produits par l’installation. 
Un boîtier transparent permet le contrôle visuel du 
niveau du liquide retenu et la vanne de purge placée au 
fond du bol, permet l’expulsion des condensats.

AV – Silentbloc 
Nécessaire pour atténuer les vibrations de la pompe et 
réduire le bruit.

FAS - Filtre d’aspiration
Ce filtre a été développé pour être utilisé sur les turbines 
à canal latéral et les compresseurs. Sa conception a 
été étudiée pour faciliter les opérations d’entretien et le 
remplacement de la cartouche.

FBO – Filtre à bain d’huile 
Il a été conçu pour permettre le fonctionnement 
des pompes à vide dans des environnements 
particulièrement poussiéreux.
La filtration est assurée par une cartouche spéciale 
constituée d’une grille métallique, insérée dans la partie 
inférieure du filtre où se trouve l’huile. Elle a pour fonction 
de retenir les particules les plus fines.

FCM – Filtre avec boîtier en métal 
Il est installé sur l’aspiration des pompes ou des 
compresseurs pour les protéger des poudres ou des 
corps solides.
Son boîtier est en métal et le remplacement de la 
cartouche est facilité par un système d’ouverture rapide.

ACCESSOIRES
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VNR - valvola di non ritorno 
Costruita in bronzo con tenuta in gomma NBR, priva di 
molle per non generare alcuna perdita di carico.

VCS -  Vacuostat 
Cet accessoire permet d’ouvrir ou de fermer un contact 
électrique en fonction de la pression à laquelle il est 
réglé.

VD – Vacuomètre digital
Ils ont été développés pour faciliter la mesure du vide 
des pompes ou des installations de production du vide.

VRF – Valve de régulation du vide 
Elle permet de régler la dépression de la pompe. 
Également disponible en version pour régler la pression.

VNE – Clapet anti-retour
Il permet d’éviter le retour de l’air en ne permettant sa 
circulation que dans une seule direction.

8701023 Rev.0
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